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








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
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
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

























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


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


          







      


           

  




  



  
 

            


          



 



 
         




  
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 

capire che lõuomo non vive soltanto di pane, ma che lõuomo vive di 
quanto esce dalla bocca del Signore. Il tuo vestito non ti si ¯ 
logorato addosso e il tuo piede non si ¯ gonfiato durante questi 
quarantõanni. (Deuteronomio 8, 2-4) 

La povert¨ 

Ma il deserto non basta. Ci sono molti modi di attraversare il deserto. Lo si 
pu¸ sfidare, possiamo fingere di essere pi½ grandi e forti di lui. Possiamo 
mantenere le nostre abitudini e comodit¨ e viverlo come uno dei tanti 
oggetti al nostro servizio. Per questo il goumier sceglie di vestirsi di povert¨. 
Lascia lõorologio per prendere la bussola. E in quel momento si ritrova a 
casa. 

Per manifestare esteriormente questa sua scelta il goumier veste la djellaba. 
Come un abito pu¸ velare, nascondere una persona, allo stesso modo ¯ in 
grado di manifestarla. Non si tratta di un solo di un indumento, in quanto 
porta con s® un messaggio molto forte che non va dimenticato. Anche se 
povero, il goumier vuole deliziare i propri fratelli prendendosi cura di s®, 
magari ornandosi con un bel fiore, o semplicemente tenendosi in ordine. 

Il goumier vive il deserto in una condizione di continuo bisogno, privandosi 
di ci¸ che ogni uomo dovrebbe avere. Solo in questo modo ¯ possibile 
riconoscere la gerarchia dei valori, le priorit¨ della vita, rimettendo 
lõessenziale al suo posto. òSorella povert¨ó, come la chiamava san 
Francesco, pu¸ essere conosciuta solo provando, solo vivendo, non 
leggendo o meditando. 

I goumier amano la povert¨: 

- si muovono a piedi 

- dormono sotto le stelle 

- mangiano e dormono su un suolo austero, sulla nuda terra del deserto 

- il cibo ¯ semplice 

- indossano la djellaba 

In verit¨ vi dico: questa vedova, povera, ha messo pi½ di 
tutti. Tutti costoro, infatti, han deposto come offerta del 
loro superfluo, questa invece, nella sua miseria, ha dato 
quanto aveva per vivere. (Luca 21, 3-4) 

 

vizio di unõopera grande al cospetto di Dio e degli uomini. 

Con un parallelo pi½ vicino alla nostra esperienza potremo sostenere che 
essi possedevano lo stesso spirito dei pionieri, degli uomini delle ònuove 
frontiereó che sono i Goumier: uomini e donne che amano cercare in luoghi 
ignoti le risposte necessarie per affrontare i nuovi problemi e le nuove sfide 
del loro tempo. Per questo noi li sentiamo vicini, uomini e donne di quelle 
nuove frontiere  verso le quali anche noi vorremmo avanzare. 

Oggi costruire cattedrali significa anche impegnarsi per la costruzione 
di una citt¨ pi½ giusta.  
Lõimpresa non ¯ di minor audacia e necessita, come un tempo, di architetti, 
come di carpentieri, di artigiani, come di artisti, di semplici operai come di 
attenti ingegneri. 

Le cattedrali dei Goums 
Nella loro ricerca di bellezza i goumier partono  verso il deserto. A mani 
nude, con fatica, ogni giorno costruiscono una piccola cattedrale. Non ¯ una 
semplice incombenza pratica, un dovere da svolgere. ĉ un atto di creativit¨, 
di ricerca della bellezza. Costruire lõaltare significa preparare un cerchio che 
accoglie ogni membro della comunit¨, un cerchio che non si chiude in se 
stesso ma che si apre, come una preghiera, verso lõinfinito. I canti e le pre-
ghiere si innalzano verso il cielo e restituiscono a Dio una lode di ringrazia-
mento per le meraviglie del Creato. Ma se anche non fossimo capaci di pre-
gare, se fossimo stonati o dalla nostra bocca non uscissero n® voce n® note 
musicali, se anche i nostri pensieri fossero chiusi al trascendente, gi¨ le pietre 
che portiamo sono un canto e una preghiera. Portando una pietra o anche 
semplicemente un fiore ciascuno di noi contribuisce ad innalzare con le pie-
tre un inno a Dio. Noi sappiamo che la pietra scartata pu¸ divenire testata 
dõangolo. Malgrado la nostra poca fede, la nostra scarsa capacit¨ di stare con 
gli altri e con Dio, nel cercare con perseveranza di compiere dei segni di 
bellezza, di poesia, di gratuit¨ esprimiamo la nostra aspirazione profonda a 
fare della nostra vita qualcosa di meglio, a impegnarci con gli altri per rende-
re questo mondo pi½ giusto e umano, a tenere accesa la lampada della spe-
ranza anche quando intorno a noi tutto sembra farsi oscurit¨ e notte. 

Che la luce di questa lampada accompagni attraverso i sentieri diritti del de-
serto e quelli a volte pi½ tortuosi dellõesistenza. 

Buona Pasqua di Resurrezione a tutti voi! 
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Cari amici goumieré 
di Pier Guido Crestanello 
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vivono momenti ed emozioni che vanno oltre il dicibile. Non cõ¯ bisogno di 
sottolineare che si tratta di unõesperienza radicale, estrema. In pochissimo 
tempo si prepara una grande trasformazione, si semina tanto, per poi 
mietere per tutto lõanno seguente e oltre... 

Ma proviamo a raccontare che cosa ¯ un Goum partendo dal simbolo che 
pi½ di ogni altro lo rappresenta: la Croce Goum. 

ĉ il simbolo del pellegrino e del nomade; infatti indica le quattro direzioni 
(nord-sud-est-ovest), per spostarsi in orizzontale. Nel mezzo cõ¯ la croce di 
Gerusalemme, che indica la meta del nostro cammino, lõincontro con il 
Cristo; per muoversi in verticale. 

Nella parte superiore poi vi sono cinque dentellature. Ognuno d¨ la propria 
interpretazione, quindi questa pu¸ essere una delle tante, senza nessuna 
pretesa, se non cercare di ricostruire quanto accade in otto giorni e di capire 
perch® ottiene risultati tanto strabilianti. Cominciamo dal primo. 

Il deserto 

Parlare di Goum ¯ parlare di deserto; le sue origini rimandano l³. Soltanto 
lasciando le nostre abitazioni e citt¨ per raggiungere luoghi sperduti e 
desolati si pu¸ iniziare lõavventura del raid. Lõambiente in cui ci si trova 
pu¸ essere un mezzo molto potente per raggiungere un certo stato interiore. 
ĉ fondamentale per la buona riuscita di un Goum uno scenario vasto, 
immenso, dove lo sguardo si possa perdere nellõinfinito. Nel deserto non ci 
sono distrazioni. Nel deserto possiamo incontrare noi stessi. Nel deserto le 
tentazioni sono pi½ evidenti, siamo messi a dura prova. Il deserto ¯ la casa 
di Dio. 

Il goumier non segue le piste, non percorre strade gi¨ battute. Ama il sapore 
della libert¨, il vento che spazza via il superfluo lasciando lõUomo. Il 
deserto ¯ il paese della fiducia, ci permette di conoscere i nostri limiti e 
vedere fino a dove possiamo arrivare, quanto possiamo osare. E il deserto 
insegna a non oltrepassare questa soglia. 

Ricordati di tutto il cammino che il Signore tuo Dio ti ha fatto 
percorrere in questi quarantõanni nel deserto, per umiliarti e 
metterti alla prova, per sapere quello che avevi nel cuore e se tu 
avresti osservato o no i suoi comandi. Egli dunque ti ha umiliato, 
ti ha fatto provare la fame, poi ti ha nutrito di manna, che tu non 
conoscevi e che i tuoi padri non avevano mai conosciuto, per farti 
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Lorenzo ci regala una lunga meditazione sul Goum. Per farvela meglio gustare la 
dividiamo in due òpuntateó. In questa prima: il deserto e la poverta  

Il Goum: un cammino di spiritualit¨, 
povert¨ e fraternit¨ 

di Lorenzo Locatelli di Lorenzo Locatelli di Lorenzo Locatelli di Lorenzo Locatelli  

Presa la mano della bambina, 
Ges½ le disse: òTalita kumó, che significa: 

òFanciulla, io ti dico, alzati!ó. 
Subito la fanciulla si alz¸ e si mise a camminare. 

(Marco 5, 41-42) 

Che cosõ¯ il Goum? Che cosa ci vuole per fare un Goum? 

Ogni goumier che abbia tentato almeno una volta di spiegare in che cosa 
consiste un Goum, non pu¸ non accorgersi dalle proprie parole, come dagli 
occhi del suo interlocutore (specialmente se lontano dal mondo dello 
scoutismo, della spiritualit¨ o anche del trekking), che non si tratta di 
unõimpresa cos³ semplice. Spesso si ¯ presi dallõentusiasmo, via via che si 
racconta iniziano ad affiorare i ricordi, i volti luminosi di coloro che hanno 
attraversato il deserto con noi, quanto erano buone quelle cinque, se 
fortunati sei, cucchiaiate di riso consumate a colazione e al tramonto, tutti i 
giorni, i chilometri fatti, le intemperie e il freddo affrontati... E poi cõ¯ quel 
saio (chiamarla col suo nome, djellaba, rischierebbe di complicare ancora di 
pi½ il discorso), indossato dõestate, che non si pu¸ mai togliere e... comõ¯ 
che non ci si porta la tenda? E i soldi, il telefonino, lõorologio... e tutto il 
resto perch® non si possono portare. E non si possono nemmeno fare dei 
tratti in autobus o farsi dare un passaggio... 

A questo punto torniamo in noi e ci accorgiamo che abbiamo perso il 
nostro interlocutore. Proviamo a riprendere il discorso, raccontando le 
origine beduine che hanno ispirato il Goum, la libert¨ del nomade che 
attraversa il deserto senza dogane, con i rari incontri, la sintonia e armonia 
che si scopre con il creato, una fede che si riaccende e ravviva ad ogni passo 
che facciamo... poi veniamo ufficialmente bollati come mistici e asceti 
(infatti, direte voi, con la fame e la stanchezza, qualcuno le visioni le ha 
davvero, come quella volta in cui...). 

Sicuramente ¯ pi½ facile fare un Goum che raccontarlo. In otto giorni si 
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aidCasolare abbandonato nel ñdesertoò delle Murge  
Foto tratta dal sito http://www.passcal.nmt.edu 
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Il senso del Goum 
Francesco Orsi 
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    Raid 2007Raid 2007Raid 2007Raid 2007    

    ĉ tempo ĉ tempo ĉ tempo ĉ tempo     

di ricominciare ad allenarsi: di ricominciare ad allenarsi: di ricominciare ad allenarsi: di ricominciare ad allenarsi:     

ci sono gi¨ le date dei Goum ci sono gi¨ le date dei Goum ci sono gi¨ le date dei Goum ci sono gi¨ le date dei Goum     

per la prossima estate:per la prossima estate:per la prossima estate:per la prossima estate:    

ß Federica e Lorenzo Locatelli con padre Pierino Bregoli 
nelle Murge dal 2 al 10  agosto 
(locatelli.lorenzo@gmail.com;  tel. 3296046560 )  

ß Roberto Cociancich dal  29 luglio al 5 agosto in Centro 
Italia(cociancich@mac.it; tel. 02 55184767) 

ß Nicoletta Ranghetti e Paola Loisotto con don Francesco 
Cassol nelle Murge dal 6 al 14 agosto 
(nicoranghi@libero.it; tel. 0363913014 o 3384201365; 
paolaloisotto@libero.it; tel. 3475844068) 

ß Rosa Giorgi e Maria Gioia Fornaretto con Padre 
Marcello sul Gran Sasso dal 18 al 26 agosto 
(rosa.giorgi@faswebnet.it; tel. 024153565; 
mariagioiafornaretto@yahoo.it; tel 024524629) 
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Vivere nella bellezza, per la bellezza   
di Gandolfo Librizzi
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LôEtna fumante 
Fotografia tratta da internet 
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La frana del 22 agosto 2006 ð   Fotografia tratta da internet. www.kataweb.it 
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Non ci sono mai due risvegli uguali  
di Francesco Rossi
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LôEtna fumante 
Fotografia tratta da internet 

Croce del Sud Pasqua 2007 pagina 15 
R
aid2006R

aid2006R
aid2006R

aid2006R
aid2006R

aid2006R
aid2006R

aid

La frana del 22 agosto 2006 ð   Fotografia tratta da internet. www.kataweb.it 

Croce del Sud Pasqua 2007 pagina 14 
R
ai
d2
00
6R
ai
d2
00
6R
ai
d2
00
6R
ai
d2
00
6R
ai
d2
00
6R
ai
d2
00
6R
ai
d2
00
6R
ai
d

Croce del Sud Pasqua 2007 pagina 11 
R
aid2006R

aid2006R
aid2006R

aid2006R
aid2006R

aid2006R
aid2006R

aid



Croce del Sud Pasqua 2007 pagina 8 

Il senso del Goum 
Francesco Orsi 
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    Raid 2007Raid 2007Raid 2007Raid 2007    

    ĉ tempo ĉ tempo ĉ tempo ĉ tempo     

di ricominciare ad allenarsi: di ricominciare ad allenarsi: di ricominciare ad allenarsi: di ricominciare ad allenarsi:     

ci sono gi¨ le date dei Goum ci sono gi¨ le date dei Goum ci sono gi¨ le date dei Goum ci sono gi¨ le date dei Goum     

per la prossima estate:per la prossima estate:per la prossima estate:per la prossima estate:    

ß Federica e Lorenzo Locatelli con padre Pierino Bregoli 
nelle Murge dal 2 al 10  agosto 
(locatelli.lorenzo@gmail.com;  tel. 3296046560 )  

ß Roberto Cociancich dal  29 luglio al 5 agosto in Centro 
Italia(cociancich@mac.it; tel. 02 55184767) 

ß Nicoletta Ranghetti e Paola Loisotto con don Francesco 
Cassol nelle Murge dal 6 al 14 agosto 
(nicoranghi@libero.it; tel. 0363913014 o 3384201365; 
paolaloisotto@libero.it; tel. 3475844068) 

ß Rosa Giorgi e Maria Gioia Fornaretto con Padre 
Marcello sul Gran Sasso dal 18 al 26 agosto 
(rosa.giorgi@faswebnet.it; tel. 024153565; 
mariagioiafornaretto@yahoo.it; tel 024524629) 
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Vivere nella bellezza, per la bellezza   
di Gandolfo Librizzi
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Cari amici goumieré 
di Pier Guido Crestanello 
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vivono momenti ed emozioni che vanno oltre il dicibile. Non cõ¯ bisogno di 
sottolineare che si tratta di unõesperienza radicale, estrema. In pochissimo 
tempo si prepara una grande trasformazione, si semina tanto, per poi 
mietere per tutto lõanno seguente e oltre... 

Ma proviamo a raccontare che cosa ¯ un Goum partendo dal simbolo che 
pi½ di ogni altro lo rappresenta: la Croce Goum. 

ĉ il simbolo del pellegrino e del nomade; infatti indica le quattro direzioni 
(nord-sud-est-ovest), per spostarsi in orizzontale. Nel mezzo cõ¯ la croce di 
Gerusalemme, che indica la meta del nostro cammino, lõincontro con il 
Cristo; per muoversi in verticale. 

Nella parte superiore poi vi sono cinque dentellature. Ognuno d¨ la propria 
interpretazione, quindi questa pu¸ essere una delle tante, senza nessuna 
pretesa, se non cercare di ricostruire quanto accade in otto giorni e di capire 
perch® ottiene risultati tanto strabilianti. Cominciamo dal primo. 

Il deserto 

Parlare di Goum ¯ parlare di deserto; le sue origini rimandano l³. Soltanto 
lasciando le nostre abitazioni e citt¨ per raggiungere luoghi sperduti e 
desolati si pu¸ iniziare lõavventura del raid. Lõambiente in cui ci si trova 
pu¸ essere un mezzo molto potente per raggiungere un certo stato interiore. 
ĉ fondamentale per la buona riuscita di un Goum uno scenario vasto, 
immenso, dove lo sguardo si possa perdere nellõinfinito. Nel deserto non ci 
sono distrazioni. Nel deserto possiamo incontrare noi stessi. Nel deserto le 
tentazioni sono pi½ evidenti, siamo messi a dura prova. Il deserto ¯ la casa 
di Dio. 

Il goumier non segue le piste, non percorre strade gi¨ battute. Ama il sapore 
della libert¨, il vento che spazza via il superfluo lasciando lõUomo. Il 
deserto ¯ il paese della fiducia, ci permette di conoscere i nostri limiti e 
vedere fino a dove possiamo arrivare, quanto possiamo osare. E il deserto 
insegna a non oltrepassare questa soglia. 

Ricordati di tutto il cammino che il Signore tuo Dio ti ha fatto 
percorrere in questi quarantõanni nel deserto, per umiliarti e 
metterti alla prova, per sapere quello che avevi nel cuore e se tu 
avresti osservato o no i suoi comandi. Egli dunque ti ha umiliato, 
ti ha fatto provare la fame, poi ti ha nutrito di manna, che tu non 
conoscevi e che i tuoi padri non avevano mai conosciuto, per farti 
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Lorenzo ci regala una lunga meditazione sul Goum. Per farvela meglio gustare la 
dividiamo in due òpuntateó. In questa prima: il deserto e la poverta  

Il Goum: un cammino di spiritualit¨, 
povert¨ e fraternit¨ 

di Lorenzo Locatelli di Lorenzo Locatelli di Lorenzo Locatelli di Lorenzo Locatelli  

Presa la mano della bambina, 
Ges½ le disse: òTalita kumó, che significa: 

òFanciulla, io ti dico, alzati!ó. 
Subito la fanciulla si alz¸ e si mise a camminare. 

(Marco 5, 41-42) 

Che cosõ¯ il Goum? Che cosa ci vuole per fare un Goum? 

Ogni goumier che abbia tentato almeno una volta di spiegare in che cosa 
consiste un Goum, non pu¸ non accorgersi dalle proprie parole, come dagli 
occhi del suo interlocutore (specialmente se lontano dal mondo dello 
scoutismo, della spiritualit¨ o anche del trekking), che non si tratta di 
unõimpresa cos³ semplice. Spesso si ¯ presi dallõentusiasmo, via via che si 
racconta iniziano ad affiorare i ricordi, i volti luminosi di coloro che hanno 
attraversato il deserto con noi, quanto erano buone quelle cinque, se 
fortunati sei, cucchiaiate di riso consumate a colazione e al tramonto, tutti i 
giorni, i chilometri fatti, le intemperie e il freddo affrontati... E poi cõ¯ quel 
saio (chiamarla col suo nome, djellaba, rischierebbe di complicare ancora di 
pi½ il discorso), indossato dõestate, che non si pu¸ mai togliere e... comõ¯ 
che non ci si porta la tenda? E i soldi, il telefonino, lõorologio... e tutto il 
resto perch® non si possono portare. E non si possono nemmeno fare dei 
tratti in autobus o farsi dare un passaggio... 

A questo punto torniamo in noi e ci accorgiamo che abbiamo perso il 
nostro interlocutore. Proviamo a riprendere il discorso, raccontando le 
origine beduine che hanno ispirato il Goum, la libert¨ del nomade che 
attraversa il deserto senza dogane, con i rari incontri, la sintonia e armonia 
che si scopre con il creato, una fede che si riaccende e ravviva ad ogni passo 
che facciamo... poi veniamo ufficialmente bollati come mistici e asceti 
(infatti, direte voi, con la fame e la stanchezza, qualcuno le visioni le ha 
davvero, come quella volta in cui...). 

Sicuramente ¯ pi½ facile fare un Goum che raccontarlo. In otto giorni si 
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aidCasolare abbandonato nel ñdesertoò delle Murge  
Foto tratta dal sito http://www.passcal.nmt.edu 
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capire che lõuomo non vive soltanto di pane, ma che lõuomo vive di 
quanto esce dalla bocca del Signore. Il tuo vestito non ti si ¯ 
logorato addosso e il tuo piede non si ¯ gonfiato durante questi 
quarantõanni. (Deuteronomio 8, 2-4) 

La povert¨ 

Ma il deserto non basta. Ci sono molti modi di attraversare il deserto. Lo si 
pu¸ sfidare, possiamo fingere di essere pi½ grandi e forti di lui. Possiamo 
mantenere le nostre abitudini e comodit¨ e viverlo come uno dei tanti 
oggetti al nostro servizio. Per questo il goumier sceglie di vestirsi di povert¨. 
Lascia lõorologio per prendere la bussola. E in quel momento si ritrova a 
casa. 

Per manifestare esteriormente questa sua scelta il goumier veste la djellaba. 
Come un abito pu¸ velare, nascondere una persona, allo stesso modo ¯ in 
grado di manifestarla. Non si tratta di un solo di un indumento, in quanto 
porta con s® un messaggio molto forte che non va dimenticato. Anche se 
povero, il goumier vuole deliziare i propri fratelli prendendosi cura di s®, 
magari ornandosi con un bel fiore, o semplicemente tenendosi in ordine. 

Il goumier vive il deserto in una condizione di continuo bisogno, privandosi 
di ci¸ che ogni uomo dovrebbe avere. Solo in questo modo ¯ possibile 
riconoscere la gerarchia dei valori, le priorit¨ della vita, rimettendo 
lõessenziale al suo posto. òSorella povert¨ó, come la chiamava san 
Francesco, pu¸ essere conosciuta solo provando, solo vivendo, non 
leggendo o meditando. 

I goumier amano la povert¨: 

- si muovono a piedi 

- dormono sotto le stelle 

- mangiano e dormono su un suolo austero, sulla nuda terra del deserto 

- il cibo ¯ semplice 

- indossano la djellaba 

In verit¨ vi dico: questa vedova, povera, ha messo pi½ di 
tutti. Tutti costoro, infatti, han deposto come offerta del 
loro superfluo, questa invece, nella sua miseria, ha dato 
quanto aveva per vivere. (Luca 21, 3-4) 
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vizio di unõopera grande al cospetto di Dio e degli uomini. 

Con un parallelo pi½ vicino alla nostra esperienza potremo sostenere che 
essi possedevano lo stesso spirito dei pionieri, degli uomini delle ònuove 
frontiereó che sono i Goumier: uomini e donne che amano cercare in luoghi 
ignoti le risposte necessarie per affrontare i nuovi problemi e le nuove sfide 
del loro tempo. Per questo noi li sentiamo vicini, uomini e donne di quelle 
nuove frontiere  verso le quali anche noi vorremmo avanzare. 

Oggi costruire cattedrali significa anche impegnarsi per la costruzione 
di una citt¨ pi½ giusta.  
Lõimpresa non ¯ di minor audacia e necessita, come un tempo, di architetti, 
come di carpentieri, di artigiani, come di artisti, di semplici operai come di 
attenti ingegneri. 

Le cattedrali dei Goums 
Nella loro ricerca di bellezza i goumier partono  verso il deserto. A mani 
nude, con fatica, ogni giorno costruiscono una piccola cattedrale. Non ¯ una 
semplice incombenza pratica, un dovere da svolgere. ĉ un atto di creativit¨, 
di ricerca della bellezza. Costruire lõaltare significa preparare un cerchio che 
accoglie ogni membro della comunit¨, un cerchio che non si chiude in se 
stesso ma che si apre, come una preghiera, verso lõinfinito. I canti e le pre-
ghiere si innalzano verso il cielo e restituiscono a Dio una lode di ringrazia-
mento per le meraviglie del Creato. Ma se anche non fossimo capaci di pre-
gare, se fossimo stonati o dalla nostra bocca non uscissero n® voce n® note 
musicali, se anche i nostri pensieri fossero chiusi al trascendente, gi¨ le pietre 
che portiamo sono un canto e una preghiera. Portando una pietra o anche 
semplicemente un fiore ciascuno di noi contribuisce ad innalzare con le pie-
tre un inno a Dio. Noi sappiamo che la pietra scartata pu¸ divenire testata 
dõangolo. Malgrado la nostra poca fede, la nostra scarsa capacit¨ di stare con 
gli altri e con Dio, nel cercare con perseveranza di compiere dei segni di 
bellezza, di poesia, di gratuit¨ esprimiamo la nostra aspirazione profonda a 
fare della nostra vita qualcosa di meglio, a impegnarci con gli altri per rende-
re questo mondo pi½ giusto e umano, a tenere accesa la lampada della spe-
ranza anche quando intorno a noi tutto sembra farsi oscurit¨ e notte. 

Che la luce di questa lampada accompagni attraverso i sentieri diritti del de-
serto e quelli a volte pi½ tortuosi dellõesistenza. 

Buona Pasqua di Resurrezione a tutti voi! 
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